
Acțiune introdusă la 26 martie 2010 — Cuallado 
Martorell/Comisia Europeană 

(Cauza F-96/09) 

(2010/C 148/95) 

Limba de procedură: spaniola 

Părțile 

Reclamantă: Eva Cuallado Martorell (Augsburg, Germania) (repre­
zentant: M. Díez Lorenzo, avocat) 

Pârâtă: Comisia Europeană 

Obiectul și descrierea litigiului 

Anularea deciziei de a nu o admite pe reclamantă la proba orală 
a concursului general EPSO/AD/130/08, a deciziei de refuz a 
accesului acesteia la probele scrise corectate, precum și anularea 
cu efect retroactiv a listei de rezervă publicate în vederea 
recrutării de juriști-lingviști de limba spaniolă 

Concluziile reclamantei 

— Anularea deciziei din 14 septembrie 2009, prin care EPSO a 
refuzat să transmită reclamantei o copie după probele sale 
scrise și după fișa de evaluare individuală a acesteia, care 
arată motivele care au determinat juriul concursului să îi 
acorde nota eliminatorie de 18/40 la ultima probă scrisă 
c), și a ignorat cererea de admitere la proba orală a 
concursului general EPSO/AD/130/08; 

— anularea deciziei din 23 iulie 2009, prin care EPSO a 
informat reclamanta că se menține nota eliminatorie de 
18/40 la ultima probă scrisă c) și prin care s-a refuzat 
admiterea acesteia la proba orală a concursului general 
EPSO/AD/130/08 prin care se urmărea constituirea unei 
liste de rezervă pentru recrutarea juriștilor lingviști de 
limba spaniolă; 

— anularea listei de rezervă publicate în urma concursului, cu 
efect retroactiv de la data publicării listei menționate; 

— obligarea Comisiei Europene la plata cheltuielilor de 
judecată. 

Acțiune introdusă la 1 aprilie 2010 — Bombín 
Bombín/Comisia 

(Cauza F-22/10) 

(2010/C 148/96) 

Limba de procedură: spaniola 

Părțile 

Reclamant: Luis María Bombín Bombín (Roma, Italia) (repre­
zentant: R. Pardo Pedernera, abogado) 

Pârâtă: Comisia Europeană 

Obiectul și descrierea litigiului 

Anularea deciziei Comisiei Europene, adoptată ca răspuns la 
solicitarea reclamantului, de a i se acorda o compensație 
financiară exclusiv pentru 12 zile de concediu, iar nu pentru 
cele 29 de zile la care avea dreptul și pe care nu le efectuase la 
momentul plecării sale în concediu pentru nevoi personale 

Concluziile reclamantului 

— Anularea deciziei Comisiei, adoptată la 4 ianuarie 2010, prin 
care a fost acordată și plătită reclamantului numai o 
compensație financiară pentru 12 zile; 

— recunoașterea în privința reclamantului (în vederea efectuării 
calculelor pentru compensația economică aferentă) a tuturor 
zilelor de concediu (mai exact 29 în total) la care avea 
dreptul și pe care nu le efectuase la momentul plecării 
sale în concediu pentru nevoi personale; 

— reclamantul nu solicită plata cheltuielilor de judecată, 
întrucât consideră că decizia pe care urmează să o adopte 
Tribunalul în prezenta cauză este importantă pentru părți, 
ambele de bună-credință, nefiind astfel necesară solicitarea 
plății cheltuielilor de judecată în speță.
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